
Página 1 de 11 

 

 

  

 

 

 

ACORDO DE COOPERAÇÃO 

ENTRE 

A UNIVERSIDADE DO ESTADO DO 
RIO DE JANEIRO 

 
E 

 
A UNIVERSIDAD NACIONAL DE 

ROSARIO 
 
 

 
A Universidade do Estado do Rio de Janeiro, 
estabelecida na Rua São Francisco Xavier, 524, 
cidade do Rio de Janeiro, Brasil, doravante 
denominada UERJ, CNPJ 33.540.014/0001-57, 
representada por sua Magnífica Reitora, Drª. 
Gulnar Azevedo e Silva, nomeada pelo 
Decreto de 29/12/2023, conforme publicado 
no Diário Oficial do Estado do Rio de Janeiro, e 
a Universidad Nacional de Rosário (U.N.R.), 
com sede na Rua Maipú 1065 da cidade de 
Rosario – CP.S2000CGK, província de Santa Fe, 
República Argentina, representada neste ato 
pelo senhor Reitor Lic. Franco Bartolacci, 
resolvem celebrar o presente Acordo de 
Cooperação Acadêmica tendo como finalidade 
regular as relações de cooperação acadêmica 
entre as partes, em conformidade com as 
disposições legais vigentes: 

 

Cláusula 1 
Do Objeto 

 
O presente Acordo visa desenvolver um 
programa de intercâmbio e cooperação em 
todas as áreas acadêmicas oferecidas por UERJ 
e a Facultad de Ciencia Política y RR.II de la 
Universidad Nacional de Rosario. 

O Programa de Intercâmbio pode incluir: 
a) Estudantes de graduação e pós-graduação; 

ACUERDO DE COOPERACIÓN 

ENTRE 

LA UNIVERSIDADE DO ESTADO DO 
RIO DE JANEIRO 

 
Y 

 
LA UNIVERSIDAD NACIONAL DE 

ROSARIO 
 
 

 
La Universidade do Estado do Rio de Janeiro, 
establecida en la Rua São Francisco Xavier, 
524, ciudad de Rio de Janeiro, en adelante 
llamada UERJ, representada por su Rectora, 
Drª. Gulnar Azevedo e Silva, nombrada por el 
Decreto de 29/12/2023, conforme a lo 
publicado en el Diário Oficial do Estado do 
Rio de Janeiro y la Universidad Nacional de 
Rosario (U.N.R.), con sede en calle Maipú 1065 
de la ciudad de Rosario – CP.S2000CGK, 
provincia de Santa Fe, República Argentina, 
representada en este acto por el señor Rector 
Lic. Franco Bartolacci, resuelven celebrar el 
presente Acuerdo de Cooperación Académica 
teniendo como finalidad regular las relaciones 
de cooperación académica entre las partes, de 
conformidad con las disposiciones legales 
vigentes: 

Cláusula 1 
Del objeto 

 
El presente Acuerdo se establece a fin de 
desarrollar un programa de intercambio y 
cooperación en cualquiera de las áreas 
académicas ofrecidas por la UERJ y la 
Facultad de Ciencia Política y RR.II de la 
Universidad Nacional de Rosario. 

 
El programa de Intercambio puede incluir: 
a) Estudiantes de grado y posgrado; 
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b) Professores, pesquisadores e pessoal técnico-
administrativo de nível superior; 
c) Colaborações em pesquisas. 

 
Cláusula 2 

Das Ações Acadêmicas Conjuntas 
i- Intercâmbio virtual e presencial de 
estudantes 
ii- Realização de aulas conjuntas em 
formato virtual na graduação e pós-graduação 
iii- Curso de extensão online 

iv- Programa de intercâmbio virtual 
(VEP/COIL/CEF-Programa Clases Espejo) 
v- Projeto de pesquisa colaborativo. 

Cláusula 3 
Do Programa de Intercâmbio 

1- O intercâmbio de estudantes terá 
duração de um ou dois semestres, devendo 
qualquer prorrogação ser acordada entre os 
partícipes. 
2- O período de intercâmbio para 
professores, pesquisadores e pessoal técnico-
administrativo será definido de acordo com 
cada situação e deverá ser de interesse mútuo. 
3- Os candidatos ao programa de 
intercâmbio deverão possuir conhecimento do 
idioma em que serão ministradas as aulas. 
4- As candidaturas deverão ser 
apresentadas através das Instituições de 
origem dos candidatos. 
5- O desempenho acadêmico dos 
estudantes será avaliado pelos professores da 
Instituição anfitriã, de acordo com as normas 
vigentes. 
6- O reconhecimento dos créditos ficará a 
cargo de cada Instituição de origem. 
7- Para que seja considerada a solicitação 
dos candidatos nas Instituições anfitriãs, os 
mesmos deverão apresentar toda a 
documentação exigida na época. A 
documentação exigida e as instruções serão 
parte integrante do conjunto de informações 
que estará disponível em cada Instituição para 
os candidatos interessados. 
8- Os estudantes permanecerão 
matriculados nas suas Instituições de origem, 
onde pagarão todas as taxas, incluindo as 

b) Profesores, investigadores y personal 
técnico-administrativo de nivel superior 
c) Colaboración en investigaciones. 

 
Cláusula 2 

De las acciones académicas conjuntas 
i- Intercambios virtuales y presenciales de 
estudiantes 
ii- Realización de clases conjuntas en 
formato virtual en grado y posgrado 

iii- Curso de extensión virtual 
iv- Programa de intercambio virtual 
(VEP/COIL/ CEF- Programa Clases Espejo) 
v- Proyecto de investigación colaborativo. 

 
Cláusula 3 

Del programa de intercambio 
1- El intercambio de estudiantes tendrá una 
duración de uno o dos semestres. Cualquier 
prórroga deberá ser acordada entre las partes. 

 
2- El período de intercambio de profesores, 
investigadores y personal técnico-
administrativo será definido de acuerdo con 
cada situación y deberá ser de interés mutuo. 

3- Los candidatos al programa de 
intercambio deberán tener conocimiento de la 
lengua en que sean impartidas las clases. 
4- Las candidaturas deberán presentarse a 
través de las instituciones de origen de los 
candidatos. 
5- El desempeño académico de los 
estudiantes será evaluado por los profesores 
de la institución anfitriona de acuerdo con las 
normas vigentes. 
6- El reconocimiento de los créditos 
quedará a cargo de la institución de origen. 

7- Para que sea considerada la solicitud de 
los candidatos en las instituciones anfitrionas, 
los mismos deberán presentar toda la 
documentación exigida en el tiempo estimado. 
La documentación exigida y las instrucciones 
serán parte integrante del conjunto de 
informaciones que estarán disponibles en cada 
institución para los candidatos interesados. 
8- Los estudiantes mantendrán sus 
matrículas en sus instituciones de origen, 
donde   pagarán   todas   las   tasas   y 
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mensalidades, e serão isentos de pagamentos 
das taxas normais e mensalidades nas 
Instituições anfitriãs. 

 
Clausula 4 

Das Obrigações 
1- As despesas com acomodação, 
transporte, bem como as pessoais, serão de 
responsabilidade dos alunos, pessoal técnico-
administrativo, professores e pesquisadores. 
As Instituições anfitriãs deverão prestar 
assistência ao aluno visitante, na medida do 
possível, no que se refere a alojamento. 
2- É obrigatório que estudantes, pessoal 
técnico-administrativo, professores e 
pesquisadores exercendo atividades de 
intercâmbio tenham seguro de saúde 
internacional válido para o período daquelas 
atividades, seguro este cuja despesa também 
será de responsabilidade do segurado. 

Cláusula 5 
Da Coordenação 

Serão responsáveis pela coordenação, 
monitoramento e controle da execução deste 
acordo e dos compromissos assumidos pelos 
signatários: 
- Coordenador pela UERJ: Hugo Rogelio 
Suppo, 

- Coordenadora pela UNR: Clarisa Giaccaglia 

 
- Comitê de coordenação pela UERJ: Fernanda 
Cristina Nanci Izidro Gonçalves e Thales 
Carvalho. 

- Comitê de coordenação pela UNR: María Noel 
Dussort e Carolina Martínez 

 
Cláusula 6 

Dos Recursos Financeiros 
As Universidades envolvidas se esforçarão 
junto à própria Instituição ou às agências de 
fomento para obter recursos de forma a 
financiar as atividades em questão. 

mensualidades, y quedarán exentos de los 
pagos de las tasas normales y mensualidades 
de las instituciones anfitrionas. 

 
Clausula 4 

De las obligaciones 
1- Los gastos de alojamiento, transporte y 
personales, quedarán a cargo de los 
estudiantes, personal técnico-administrativo, 
profesores e investigadores. Las instituciones 
anfitrionas deberán prestar asistencia al 
alumno visitante, en la medida de lo posible, 
en lo que respecta al alojamiento. 
2- Es obligatorio que estudiantes, personal 
técnico-administrativo, profesores e 
investigadores realizando actividades de 
intercambio tengan seguro de salud 
internacional válido por el período de las 
actividades, lo que también será de 
responsabilidad del asegurado. 

 
Cláusula 5 

De la coordinación 
Serán responsables de la coordinación, 
monitoreo y control de la ejecución del 
presente acuerdo y de los compromisos 
asumidos por los firmantes: 
- Coordinador por la UERJ: Hugo Rogelio 
Suppo 
- Coordinadora por la UNR: Clarisa Giaccaglia 

 
- Comité de coordinación por la UERJ: 
Fernanda Cristina Nanci Izidro Gonçalves y 
Thales Carvalho 

 
- Comité de coordinación por la UNR: María 
Noel Dussort y Carolina Martínez 

 
Cláusula 6 

De los recursos financieros 
Las Universidades comprometidas se 
esforzarán junto a la propia institución o a las 
agencias de apoyo para obtener recursos que 
permitan financiar las actividades en cuestión. 
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Cláusula 7 

Das Obrigações dos Partícipes 
Na UERJ 
- Departamento de Relações Internacionais 

(DRI/IFCH/UERJ), responsável pela 
articulação e execução das atividades 
acadêmicas no âmbito da graduação, incluindo 
a organização de aulas online conjuntas, 
acompanhamento do intercâmbio virtual de 
estudantes (Virtual Exchange Program) e 
interlocução com a contraparte internacional 
- Programa de Pós-Graduação em Relações 
Internacionais (PPGRI/UERJ), responsável 
pela coordenação das ações conjuntas no nível 
da pós-graduação, incluindo aulas virtuais, 
cursos de curta duração (extensão) e a 
participação no desenvolvimento de projeto de 
pesquisa colaborativo. 

 

 
Na UNR 

- Facultad de Ciencia Política y Relaciones 

Internacionales UNR. 
A Área de Cooperación Internacional de la 

Facultad de Ciencia Política y RR.II será 

responsável pelo acompanhamento e execução 

das atividades de graduação. 

- O Programa de Doutorado em Relações 

Internacionais será responsável pela 

coordenação de ações conjuntas em nível de 

pós-graduação. 
Tel: +54 (0341) 2982599 Interno 129 
E-mail: coopinternacional@fcpolit.unr.edu.ar 

 
Cláusula 8 

Dos Produtos Acadêmicos 
Todas as informações resultantes de atividades 

conjuntas realizadas ao abrigo deste acordo 
estarão disponíveis para ambas as partes e 
serão propriedade das mesmas, a menos que 
outras normas sejam estabelecidas. 
As patentes susceptíveis de serem 
desenvolvidas ficarão sujeitas às normas e leis 
sobre patentes e direitos de autoria ou 
invenção vigentes. 

Cláusula 7 

De las obligaciones de las partes 
En la UERJ 
- Departamento de Relações Internacionais 
(DRI/IFCH/UERJ), responsable de la 
articulación y ejecución de las actividades 
académicas en el ámbito de los estudios de 
grado, incluyendo la organización de clases 
virtuales conjuntas, el acompañamiento del 
intercambio virtual de estudiantes (Virtual 
Exchange Program) y la interlocución con la 
contraparte internacional. 
- Programa de Posgrado en Relaciones 
Internacionales (PPGRI/UERJ), responsable 
de la coordinación de las acciones conjuntas a 
nivel de posgrado, incluyendo clases virtuales, 
cursos de corta duración (extensión) y la 
participación en el desarrollo de un proyecto 
de investigación colaborativo. 

 
En la UNR: 

- Facultad de Ciencia Política y Relaciones 

Internacionales UNR. 

El Área de Cooperación Internacional de la 

Facultad de Ciencia Política y RR.II será 

responsable del seguimiento y ejecución de las 

actividades a nivel de grado. 

- El Doctorado en Relaciones Internacionales 

será responsable de la coordinación de las 

acciones conjuntas a nivel de posgrado. 

Tel: +54 (0341) 2982599 Interno 129 
E-mail: coopinternacional@fcpolit.unr.edu.ar 

 

 
Cláusula 8 

De los productos académicos 
Toda la información resultante de actividades 
conjuntas realizadas bajo este acuerdo, estará 
a disposición de ambas partes y será 
propiedad de las mismas, a menos que se 
establezcan otras normas. 
Las patentes susceptibles de ser desarrolladas 
estarán sujetas a las normas y leyes sobre 
patentes y derechos de autoría o invención 
vigentes. 

mailto:coopinternacional@fcpolit.unr.edu.ar
mailto:coopinternacional@fcpolit.unr.edu.ar
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Cláusula 9 
Da Proteção de Dados 

Aplica-se à UERJ a Lei Geral de Proteção de 
Dados - Lei Federal nº 13.709/18, que 
disciplina o regime de proteção de dados no 
Brasil e destina capítulo específico para o 
tratamento de dados pela Administração 
Pública brasileira, limitando o uso destes ao 
estrito cumprimento das finalidades previstas 
neste Acordo. 

 
No caso da UNR, será regida pela Lei nº 25.326 
sobre a Proteção de Dados Pessoais da 
Argentina. 

 
Cláusula 10 

Da Vigência e Rescisão 
Este Acordo entrará em vigor na data em que a 
última assinatura for aposta e terá vigência de 
60 (sessenta) meses a partir de então, podendo 
ser ampliado ou sofrer emendas mediante 
acordo mútuo, por Termo Aditivo, celebrado 
entre os partícipes. Após este prazo, poderá ser 
celebrado novo Acordo com idêntico objetivo, 
se for do interesse dos partícipes. 
O presente Acordo poderá ser denunciado 
pelos partícipes, a qualquer tempo, desde que 
haja comunicação prévia de, no mínimo, seis 
meses, ou rescindido, por descumprimento de 
qualquer uma de suas cláusulas ou condições. 
O término antecipado deste acordo não 
interromperá as atividades em andamento. 

 
Cláusula 11 

Das Documentos Adicionais 
O plano de trabalho e documentos adicionais 
similares, com seus respectivos cronogramas 
de execução, são partes integrantes deste 
Acordo. 

 
Cláusula 12 

Da Solução de Controvérsias 

Cláusula 9 
De la protección de datos 

Se aplica a la UERJ, la Ley General de 
Protección de Datos - Ley Federal nº 
13.709/18, que disciplina el régimen de 
protección de datos en Brasil y destina un 
capítulo específico al tratamiento de datos por 
la Administración Pública brasileña, limitando 
el uso de estos al estricto cumplimiento de las 
finalidades previstas en este Acuerdo. 

Para el caso de la UNR, se regirá por la Ley n.º 
25.326 de Protección de los Datos Personales 
de Argentina. 

Cláusula 10 
De la vigencia y rescisión 

El presente Acuerdo entrará en vigor en la 
fecha en que se estampe la última firma y 
tendrá vigencia durante 60 (sesenta) meses a 
partir de entonces, y podrá ser prorrogado o 
modificado de mutuo acuerdo a través de un 
anexo celebrado entre las partes. Después de 
este plazo, podrá ser celebrado un nuevo 
Acuerdo con idéntico objetivo, si fuere del 
interés de las partes. 
El presente Acuerdo podrá ser denunciado 
por las partes, en cualquier momento, siempre 
que se notifique con una antelación mínima de 
seis meses, o rescindido, por incumplimiento 
de cualquiera de sus cláusulas o condiciones. 
La rescisión anticipada de este acuerdo no 
interrumpirá las actividades en curso. 

 
Cláusula 11 

De los documentos adicionales 
El plan de trabajo y documentos adicionales 
similares, con sus respectivos cronogramas de 
ejecución, son parte integrante de este 
Acuerdo. 

Cláusula 12 
De la solución de Controversias 

 
Toda questão emergente da celebração, Toda cuestión emergente de la celebración, 



Página 6 de 11 

 

 

 

interpretação e execução das cláusulas deste 
Convênio será resolvida consensualmente 
entre as partes. Não sendo possíveis, as partes 
se submeterão aos princípios do Direito 
Internacional. 

Cláusula 13 
Direito Brasileiro - Atribuições da UERJ 

 
Na UERJ 
Os resultados obtidos através dos trabalhos 
desenvolvidos em cada programa deverão ser 
submetidos à apreciação da Diretoria de 
Cooperação Internacional da UERJ a cada 2 
anos. 
A UERJ providenciará a publicação resumida 
do respectivo instrumento no Diário Oficial do 
Estado do Rio de Janeiro até o 2º (segundo) dia 
útil do mês seguinte ao de sua assinatura. Os 
Termos Aditivos também terão seus extratos 
publicados no Diário Oficial. 

 

 
O presente instrumento ficará arquivado na 
UERJ, à disposição das equipes de inspeção do 
Tribunal de Contas do Estado do Rio de 
Janeiro. 

 
Este instrumento de cooperação deverá ser 
submetido à homologação do Conselho de 
Curadores da UERJ. 

 

Na UNR 

O acordo será publicado no Repositório de 
Acordos Internacionais da UNR. 

 
Rephip.unr.edu.ar 

interpretación y ejecución de las cláusulas de 
este Convenio será resuelta de manera 
consensuada entre las partes. No siendo ello 
posible las partes se someterán a los principios 
del Derecho Internacional. 

Cláusula 13 
Derecho Brasileño - Atribuciones de la UERJ 

 
En la UERJ 
Los resultados obtenidos a través de los 
trabajos desarrollados en cada programa serán 
sometidos a la consideración de la Dirección 
de Cooperación Internacional de la UERJ cada 
2 años. 
La UERJ se encargará de la publicación 
resumida del respectivo instrumento en el 
Boletín Oficial del Estado de Río de Janeiro 
antes del 2º (segundo) día hábil del mes 
siguiente al de su firma. Los anexos también 
tendrán sus extractos publicados en el Boletín 
Oficial. 

 
El presente instrumento quedará archivado en 
la UERJ, a disposición de los equipos de 
inspección del Tribunal de Cuentas del Estado 
de Rio de Janeiro. 

 
Este instrumento de cooperación deberá ser 
presentado para la homologación del Consejo 
de Curadores de la UERJ. 

 

En la UNR 

El convenio será publicado en el 
Repositorio de Convenios Internacionales 
de la UNR. 
Rephip.unr.edu.ar 
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E, por estarem assim acordados, assinam o 
presente instrumento, em duas vias de igual teor 
e forma, 

 

Data     /     /   

Y, en prueba de conformidad, las partes 
suscriben el presente instrumento, en dos 
ejemplares del mismo tenor y a un solo efecto. 

 

Fecha    /    /  

 
Reitora da UERJ: Rector de la UNR: 

 
 

 
 

Drª Gulnar Azevedo e Silva 
 

Testemunha: 

Lic. Franco Bartolacci 

 
Testigo: 

 

 
 

 

Nome: Hugo Rogelio Suppo 

Cargo: Professor Titular 
Nombre: 

Cargo: 
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ANEXO I 

 

Plano de trabalho no âmbito do Acordo de 
Cooperação firmado entre a UERJ e a UNR 

 
I - Identificação do objeto a ser executado: 

Desenvolvimento de ações acadêmicas 

conjuntas entre a UERJ e a UNR com foco na 
internacionalização do ensino e da pesquisa, por 
meio de atividades como intercâmbio virtual e 
presencial de estudantes, realização de aulas 
conjuntas em formato virtual na graduação e 
pós-graduação, cursos de extensão online, 
programas de intercâmbio virtual 
(VEP/COIL/CEF- Programa Clases Espejo) e 
projetos de pesquisa colaborativos. 

 

 
II - Metas a serem atingidas: 
1. Promover a cooperação acadêmica 
internacional entre os programas de Relações 
Internacionais da UERJ e da Faculdad de 
Ciencia Política y Relaciones Internacionales de 
la UNR, em especial entre os cursos: (1) de 
graduação — na UERJ, Relações Internacionais; 
e na UNR, Licenciatura em Relações 
Internacionais e Licenciatura em Ciência 
Política; e (2) de pós-graduação — o Doutorado 
em Relações Internacionais da UNR e o 
Doutorado em Relações Internacionais do 
PPGRI/UERJ. 
2. Estimular o intercâmbio virtual e/ou 
presencial de estudantes de graduação. 
3. Desenvolver aulas síncronas conjuntas em 
disciplinas de graduação e pós-graduação. 
4. Ofertar cursos de curta duração (extensão) 
com participação de docentes das duas 
instituições. 
5. Implementar o programa Virtual Exchange 
Program (VEP) entre as IES. 
6. Fomentar projetos de pesquisa em parceria 
entre docentes da UERJ e a UNR. 

Plan de trabajo en el marco del Acuerdo de 
Cooperación firmado entre la UERJ y la UNR 

 
I – Identificación del objeto a ser ejecutado: 

Desarrollo de acciones académicas conjuntas 

entre la UERJ y la UNR, centrándose en la 
internacionalización de la enseñanza y la 
investigación, mediante actividades como 
intercambios virtuales y presenciales de 
estudiantes, realización de clases conjuntas en 
formato virtual en programas de grado y 
posgrado, cursos de extensión online, programas 
de  intercambio   virtual   (VEP/COIL/CEF- 
Programa Clases  Espejo)  y proyectos 
de investigación colaborativos. 

 
II - Objetivos que deben alcanzarse: 

1. Promover la cooperación académica 
internacional entre los programas de Relaciones 
Internacionales de la UERJ y la Facultad de 
Ciencia Política y Relaciones Internacionales de la 
UNR, en especial entre las carreras: 1. de grado de 
la UERJ: Relaciones Internacionales y en la UNR: 
Licenciatura en RRII y Licenciatura en Ciencia 
Política; y 2. De posgrado: Doctorado en 
Relaciones Internacionales de la UNR y 
Doctorado en Relaciones Internacionales del 
PPGRI/UERJ. 
2. Estimular el intercambio virtual y/o presencial 
de estudiantes de grado. 
3. Desarrollar clases conjuntas sincrónicas en 
cursos de grado y posgrado. 
4. Ofrecer cursos de corta duración (extensión) 
con la participación de docentes de ambas 
instituciones. 
5. Implementar el programa Virtual Exchange 
Program (VEP) entre las instituciones IES. 
6. Fomentar proyectos de investigación en 
colaboración entre profesores de la UERJ y la 
UNR. 
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III - Etapas ou fases de execução (cronograma de 
atividades): 

 
Ano 1: 

• Estabelecimento dos contatos entre docentes 

dos cursos. 

• Planejamento conjunto das atividades 
didáticas e de extensão. 

• Lançamento da primeira edição do curso de 
extensão online. 
• Realização de uma aula conjunta em disciplina 
da graduação. 

• Realização de uma aula conjunta em disciplina 
da pós-graduação. 

• Manter a publicação das revistas NEIBA e 
InfoNeiba contando com colaboração de ambas 
universidades. 

 
Anos 2, 3, 4 e 5: 

• Execução do Virtual Exchange Program (VEP) 

em disciplina selecionada. 

• Planejamento e execução de um projeto de 
pesquisa conjunto. 

• Manter a publicação das revistas NEIBA e 
InfoNeiba contando com colaboração de ambas 
universidades. 

IV- Plano de aplicação dos recursos financeiros: 

 
Não há previsão de utilização de recursos pelas 
partes. 

 
V - Cronograma de desembolso: 

 
Não se aplica. 

 
VI - Previsão de início e fim da execução do 
objeto, bem assim da conclusão das etapas ou 
fases programadas: 

 
Início  previsto:  abril  de  2026 
Término previsto: março de 2031 

III – Etapas o fases de ejecución (cronograma de 
actividades): 

 
Año 1: 

• Establecimiento de contactos entre docentes de 
los cursos. 

• Planificación conjunta de actividades 
académicas y de extensión. 

• Lanzamiento de la primera edición del curso de 
extensión online. 
• Realización de una clase conjunta en una 

asignatura de grado. 

• Realización de una clase conjunta en una 
asignatura de posgrado. 

• Mantener la publicación de las revistas NEIBA e 
InfoNeiba, contando con la colaboración de 
ambas universidades. 

 
Años 2, 3, 4 y 5: 

• Ejecución del Virtual Exchange Program (VEP) 
en una asignatura seleccionada. 

• Planificación y ejecución de un proyecto de 

investigación conjunto. 

• Mantener la publicación de las revistas NEIBA 
e InfoNeiba, contando con la colaboración de 
ambas universidades. 

IV - Plan de asignación de recursos financieros: 

 
No hay ninguna previsión de utilización de los 
recursos por las partes. 

 
V – Cronograma de desembolso: 

 
No aplica 

 
VI – Previsión del inicio y final de la ejecución 
del objeto, así como la realización de las etapas o 
fases programadas: 

 
Inicio previsto: abril de 2026 

Final previsto: marzo de 2031 
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Ano 1: 
• Estabelecimento dos contatos entre docentes 
dos cursos (1º semestre) 
• Planejamento conjunto das atividades didáticas 
e de extensão. (1º semestre) 

• Lançamento de primeira edição do curso de 
extensão online. (2º semestre) 

• Dar continuidade à publicação anual da 
Revista NEIBA, Cadernos Argentina-Brasil 
criada em 2012 e que, na classificação de 
periódicos quadriênio 2021-2024 da plataforma 
Sucupira da Capes, foi avaliada em todas as 
áreas (Ciência Política e Relações Internacionais, 
História, Interdisciplinar e Sociologia) com o 
Qualis A4. 

 
• Dar continuidade à publicação do jornal 

semestral info NEIBA, criado em 2013 e que, na 

classificação de periódicos quadriênio 2021-
20204 da plataforma Sucupira da Capes, foi 
avaliado com o Qualis C 
• Realização de uma aula conjunta em disciplina 
da graduação. (2º semestre) 
• Realização de uma aula conjunta em disciplina 
da pós-graduação. (2º semestre) 

 

 
Anos 2, 3, 4 e 5: 
• Execução do Virtual Exchange Program (VEP) 
em disciplina selecionada. (2º semestre) 

• Dar continuidade à publicação anual da 
Revista NEIBA, Cadernos Argentina-Brasil 
criada em 2012 e que, na classificação de 
periódicos quadriênio 2017-2020 da plataforma 
Sucupira da Capes, foi avaliada em todas as 
áreas (Ciência Política e Relações Internacionais, 
História, Interdisciplinar e Sociologia) com o 
qualis B1. 

 
• Dar continuidade à publicação do jornal 
semestral infoNEIBA, criado em 2013 e que, na 
classificação de periódicos quadriênio 2017-2020 
da plataforma Sucupira da Capes, foi avaliado 
com o Qualis B4. 

• Planejamento e execução de um projeto de 
pesquisa conjunto. (1º e 2º semestre) 

Año 1: 
• Establecimiento de contactos entre docentes de 
los cursos. (1er semestre) 
• Planificación conjunta de actividades 
académicas y de extensión. (1er semestre) 
• Lanzamiento de la primera edición del curso de 
extensión online. (2º semestre) 
• Continuar la publicación anual de la revista 
NEIBA, Cuadernos Argentina-Brasil, creada en 
2012, la cual, en la clasificación cuatrienal 2021-
2024 de publicaciones periódicas en la plataforma 
Sucupira CAPES, fue evaluada en todas las áreas 
(Ciencia Política y Relaciones Internacionales, 
Historia, Estudios Interdisciplinarios y 
Sociología) con Qualis A4. 

 
• Continuar la publicación de la revista semestral 
info NEIBA, creada en 2013, la cual, en la 
clasificación cuatrienal 2021-2024 de 
publicaciones periódicas en la plataforma 
Sucupira CAPES, fue evaluada con Qualis C. 
• Realización de una clase conjunta en una 
asignatura de grado. (2º semestre) 
• Realización de una clase conjunta en una 
asignatura de posgrado. (2º semestre) 

 

 
Años 2, 3, 4 e 5: 
• Ejecución del Virtual Exchange Program (VEP) 
en una asignatura seleccionada. (2º semestre) 

• Continuar la publicación anual de la revista 
NEIBA, Cuadernos Argentina-Brasil, creada en 
2012, la cual, en la clasificación cuatrienal 2017-
2020 de publicaciones periódicas en la plataforma 
Sucupira CAPES, obtuvo una calificación Qualis 
B1 en todas las áreas (Ciencia Política y 
Relaciones Internacionales, Historia, Estudios 
Interdisciplinarios y Sociología). 

• Continuar la publicación de la revista semestral 
infoNEIBA, creada en 2013, la cual, en la 
clasificación   cuatrienal  2017-2020 de 
publicaciones periódicas en la plataforma 
Sucupira CAPES, fue evaluada con Qualis B4. 

• Planificación y ejecución de un proyecto de 
investigación conjunto. (1º y 2º semestre) 
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Pela UERJ: 

 
Faculdade: Relações Internacionais 
Departamento de Relações Internacionais (DRI) 
Programa de Pós-Graduação em Relações 
Internacionais (PPGRI) 

 

 
Endereço: Rua São Francisco Xavier, 524, 
Maracanã, RJ 

Por la institución extranjera: 

 
Facultad: Facultad de Ciencia Política y 
Relaciones Internacionales 
Postgrado o Departamento: Doctorado en 
Relaciones  Internacionales – Secretaría  de 
Posgrado 

 
Dirección: Riobamba 250 Bis - CUR 

 

E-mail: ri.uerj@gmail.com 
ppgri.ifch@uerj.br 

Correo electrónico: 
investigacionyposgrado@fcpolit.unr.edu.ar 

 

Coordenador do Acordo: Hugo Rogelio Suppo 

Tel: +55 21 994905077 
Email: hugosuppo@mac.com 
Assinatura do coordenador: 

Profesor Coordinador: Clarisa Giaccaglia 
Teléfono: +54 3416 951402 
Correo electrónico: clagiaccaglia@yahoo.com.ar 
Firma del profesor coordinador: 

mailto:ri.uerj@gmail.com
mailto:ppgri.ifch@uerj.br
mailto:investigacionyposgrado@fcpolit.unr.edu.ar
mailto:hugosuppo@mac.com
mailto:clagiaccaglia@yahoo.com.ar
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